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A nép tizet.
— aug. 9.

, Elhallgatott a szántóföldeken a 
kuszacsengés. 8 a munka zenéje 
helyett a munkás panaszos siral­
mától hangos a kalászt-termő róna. 
A lóid mostohán ajnározta az el- 
hm eit magot, amelytől milliók le­
sik a mindennapi kenyerüket s Ce­
res népe nem ül vidám mezei ün- 

a halomba gyűjtött keresztek 
tolott. ínséges esztendő látogatta 
meg a magyar embert.

Aki polgár s akinek a vállai 
megroskadnak a nehéz kötelességek 
terhe alatt, súlyosan érzi a sors ke­
gyetlen Ítéletét. Csak odafönn ahol 
az ország ügyeit intézik, nem’ éb­
red tol a szánalom és kímélet, hogy 
enyhítse a szükségtől zaklatott nép 
ketsegbeesését. A kormánynak még 
mindig kedvencz hangszere a dob i 
amelyet vígan, minden lelkiismereti I 
turdalás nélkül elperget a szegény i 
ember holmija fölött, ha vékonyan I 
lolyik be az adó az államkincs- I 
tarba. A ki pénzzel nem képes fizetni I 
a párnájává! fizet, vagy azzal a né- I 
hány holdnyi földecskejével, amely I 
jobb termések idején kenyeret adott I 
a csaladjának. 1

Nagyváradról kapjuk a hirt,
■ >7.“?. ottani pénzügyjgazgatóság- 1 

nal külön ügyosztályt rendeztek be 
mely az ingatlanok eladásával fog­
lalkozik. Naponkint három ember 
egyebet sem csinál, mint a dologi 
végrehajtásokat végzi s alig múlik

AVE-' «,
jeczen, Főtér 42. szám. Lamprecht palota 

első emelet, az udvarban.

el nap, hogy valakit meg ne fősz- 
tanának a birtokától. Az ölinult 
hónapban 25 ingatlant árvereztek 
el adó miatt s ezt az adóbehajtási 
rendszert a legnagyobb kiméletlen- 
seggel űzik, pedig a pénzügymi­
niszter Ígérettel kötelezte magát a 
nemzet képviselői előtt, hogy az 
ex-lex idején be nem fizetett adó­
kért nem fogja zaklatni az ország 
terheit viselő polgárokat. Am a ka­
tonai moloch leszerelte a kíméletes 
-fjí^kot és dobpergésbe fojtja az 
üldözések miatt panaszkodó sze­
gény emberek sóhaját. 450 millió 
nádi költség van akkora összeg, 
hogy erre a magyar kisgazdák in­
gatlan birtoka is rámenjen. Az a 
nemzet, amelyik ilyen hallatlan ter- 

, hét vett a nyakába, hogy a saját 
erdekei ellen minél sűrűbb szurony­
erdőt neveljen magának s a saját 
fiait továbbra is kiszolgáltassa ide- 

1 gén szellemnek, nem érdemel jobb 
I sorsot. Telimarokkal szórjuk a pénzt 
katonásdira, ágyukra, százmilliók- 

1 kai dédelgetünk beteges nagyha­
talmi hóbortokat, nyelvünk jogának 
romjain kincsesbányát nyitunk meg 
idegen ármádia erősítésére, akkor 
ne siránkozzunk amiatt, hogy az 
ilyen esztelen finánczpolitika elkó­
tyavetyéli a fejünk alját is s hogy 
az aranykalászokat dajkáló alföldi 
humusz mostoha öléről évenkint 
tízezrek vándorolnak ki idegen or­
szágba. Egy nem létező udvartar­
tás költségeit kétmillióval szapo­
rítjuk, csak azért, hogy hagyomá-

i nyos lojális érzületünk tündöklő 
; fényé el ne homályosuljon a kül- 
; föld előtt, gazdasági érdekeinket 

kész vagyunk kijátszani az összbi- 
rodalmi eszmének, mert egy bűnös 
kormányzati rendszer ezt a vérsze­
gény eszmét a legterrorisztikusabb 

I eszközökkel akarja táplálni a ma- 
! gyár nép elnyűtt, kimentett erejé­

ből, akkor viseljük nyugodtan a 
kincstári szolgák ostoresapásait hi­
szen ezeket mi szabadítottuk ’föl 
gavallériánkkal.

A nép szenved, mert az ország 
urai odafönn bőkezüsködnek és ész 

I nélkül tömik ar osztrák érdekek 
feneketlen tarisznyáját. A nép szá- 
mara idelenn külön árverési ögv- 
osztályokat rendeznek be, végre­
hajtókkal s dobszóval vasalják be 
az adót, mialatt odafönn, a nemzet 
törvényházában milliós pénz és vér­
adót utalnak ki a katonai hatalom- 
nak. Az ex-lexes állapot fölszapo­
rodott adótartozásai miatt zaklatják 
most a terhek alatt roskadozó né­
pet s azokért a zaklatásokért még 
csak a kielégített nemzeti érzület 
sem nyújthat neki vigasztalást, mert 
a nagy küzdelemben ezt is vérig 
sebezte az enfiaink sorából reánk 
támadt ellenség.

A népnek lesz alkalma Ítéletet 
mondani a közelmúltak fölött. Már 
akinek a dob el nem pörgeti az al­
kotmányos jogát is, amelylyel bi- 
ráskodhatik. De aztán abirói szék­
ben ne gyakoroljon sem méltányos­
ságot, sem könyörületet azok fölött

Az i863-iki szárazságról.
Irta: Déri Gyula.

(Folyt, ős vége.)"-
i»»/ Kálváriájára« volt ez a barangolás az 
izzó moll gben, az árnyékialan, puszii, poros 
ikkaszio légkörében. De a kis fiú eB

az írnia, F soha8um 6nSedi többé egyedül 
apjAl és.meg is mondta neki. „És miért

unni ‘Tgtdné ? kérdezte hazamenet az
uvvNAV11 kn8m 1udom’ feielt a fiu> de én 

2 vagyok édes apámmal.“
eső té 8z? A élek, hogy nem lesz

’. r‘tiui ‘erem semmi és a nap füstje
I öm dmn,JtU'Lktí ™6R f0R fojtani.“ Egy hónap 
aniát °N kapott® először a fiú nevetni az 
Hőri-őf *^om a „naP füstje az fiam, hanem a 
hovv“n!gy főágban kiszáradt s mint-

I kicv^ltrit8* “ fö dj,e 08uPa tőzeg,véletlenül 
kigyuladt és most füstöli tele a levegőt.“

í elterülő gfAUdt a f?ld 1 ember Iába alatt 
fó[d, amelyen fü nő, amelyen fák

I SonnHeZnek’ . a m9,ybe kutat ásnak és 
hogv fol J8h Xle«tt merik’ 8Z úgy kiszáradt, 
és a tUjtani! Tűz van a földön
az tÄ* f,ng,és fü8t 08"P kil Nem 

|az utolsó ítélet előjele-e ez vájjon?

Bizony az utolsó Ítélet közeledett már 
akkor nagyon. Ha nem is a világra, de a 
debreozeni gazdákra. Hogy őszi, tavaszi nem 
termett, hogy a búza nem adta meg a 
magot, az volt az első csapás, a második 
már útban volt: a kapás növények pusztu­
lása. Burgonya, tengeri, dohány aligha szedi 
össze magát, ha júliusban nagy esőket 
nem kap.

De hátra volt még az utolsó, a legna­
gyobb csapás, a végítélet — a hortobágyi 
lábas jószág sorsa. Annyi földje és takar­
mánya egy állattenyésztőnek sincsen, ami- 
vei a jószágát télire eltarthatná. Szarvas- 
marhát, juhot ki százával, ki ezrével a Hor- 

{ tobágyon legeltet, kora tavasztól késő őszig, 
darabját 10 krajezárért és az őszi vásáron 
tulád rajta. Télire csak az anyaállatok 1 
maradnak a tanyán, azokat valami nagy 
nehezen kitelelteti. De mikor október vége 
helyett julius végén marad élelem nélkül a 
jószág, mi lesz akkor? Tiz, húsz, harminoz- j 
ezer forint értékű gulyákat, nyájakat ki 
vesz meg vájjon, mikor senkinek eines egy 
szál takarmány», de mindenkinek van el­
adó jószága? S ha egyszer az állat ki van 1 
éhezve, hogy hajtják azt el több napi járó­
földre a maga lábán? Mint a kimerült ka-

tonák úgy hullanak ki egymásután a sor­
ból, három-négy nap alatt nem marad a 
lábán egy sem, még messze a őzéi előtt 
ott pusztul el útközben az egész folt jószág 
sok büszke gazda minden vagyona.

A fiú apránkint mindezt kiszedte az’ 
apjából és megéltette. És egyszer csak rá­
nézett az apjára és mintha valami kis gyér- 
meki ostobaságot mondana, megszólal:

— Hát miért nem hajtják ilyenkor 
azokat a jószágokat az erdőkbe? Ott még 
bizonyosan van fü most is.

Az apja tágra nyitott szemmel nézett 
fiúra:

— Kitől hallottad ezt? Az anyádtól 
talán vagy az ispántól?

— Csak úgy magamtól gondoltam, 
hogy az jó lenne 1

— B.ifony az jó lenne — feielt az 
apja — különösen, ha a város tanácsa meg­
engedné. "

Hát mért nem kérik?
, — Kórlük már, de nem tudni, mit
fognak határozni.

Egy negyedóra múlva a tanya-udvarra
érték.

Ott össze voltak gyülekezve >tz embe­
rek egy idegen lovasember körül.
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akik az ő javát emberies lélekkel 
nem kímélték. Legyen kegyetlen 
bíró, akkor igazságos lesz. S az 
igazságban majd enyhülést fog ta­
lálni a múltak szenvedéseiért.

(r—a.)

A taraczkfitegek.
— augusztus 9.

Eiik az eső? Még nem. Megszűnt 
talán a takarmány hiány? Még nem. Sülyedt 
talán a búza ára? Az som. Micsoda nagy 
szerencse érhette még is Lukács László 
pénzügyminiszter urat, éppen most terjesz­
tette he az ő kincses törvényjavaslatát 
arról, hogy fizessünk katonáéknak 13 milliót 
taraczkütegekre. Nem tudjuk, hogy mire 
ez a nagy sietség. Hová kívánkozik a 
k >zos tüzérség? Talán Nodzu generális 
segítségére ? Vagy a maczedoniai határon 
újból felkelt egy komitácsi, aki eddig 
mélyen aludt. Vagy sürgönyt kapott talán 
a pénzügyminiszter ur a laassai dalai 
lámától, aki utólagos rendjeladás remé­
li vé.icn tőle vár segedelmet az angolok 
ellen.

Csak nagy mozgósíthat olyan nagy 
elmét, aminő Lukács László, ilyen időben 
tizenhárom millió kidobására, amikor szá­
razság fojtogat, amikor Ínségről beszél 
ennek a hazának minden szülöttje.

Tudjuk mi azt jól, hogy ezt a 
tizenhárom millió nemzeti verejtéket nem 
a magyar képviselőház szavazta meg, 
hanem a lakájok birodalmi tanácsa: a 
delegáczió.

A pénzügy minis?, tér tehát megnyilat­
kozott akarat végrehajtására vállalkozott 
csupán.

De miért olyan későn? Eső után? 
De miért olyan korán? Eső előtt? Hiszen 
nagy távolság v„n az eső előtt és az eső 
utáni korszak közt. Beleéhezett az ország 
a szárazságba és íme most jön a kormány 
gondos kertésze, a pénzügyminiszer ur és

ami fü marad és ami tarló maradt: irne 
a nemzeti takarmányt összegereblyézi és 
czipeli a kakuk Reichskriegs minisztérium 
palotájába.

Ne fajuljon e elkeseredéssé a nemzet 
bánata? Ne növekedjék-e szilajsággá a 

i nemzet elkeseredése ?
Áll a magyar tarló reményének mes- 

gyéjén és nézi és könyezó szemekkel látja, 
hogy az ő nagy ínségét miként változtatja 
vértauusággá a es. és kir. közös kor- 

j mányzat.

„Debrecztíü".
Zoltai Lajos könyve.

Zoltai Lajos, a városi levéltár nagy­
szorgalmi tisztje egy rendkívül értékes, tar­
talmas monográfiával gazdagította legújab­
ban igen szegény statisztikai és sooziológiai 1 
irodalmunkat, amely munkásságának ter­
méke egyelőre a „ Magyar Gazdák Szemléjé*- 
ben“ jelent meg, da külön lenyomatban a 
napokban önállóan is kapható lesz ; a szerző 
t. barátom szívességéből már munkálkodása 
alatt szerencsém volt megismerni az óriási 
szorgalmi fáradozás árán készült munkát s 
most megjelenésének küszöbén időszerűnek 
vélem, hogy arra észrevételeimet megtegyem 
és e város mindan jóravaló polgárának méltó 
figyelmét az annak idején megjelenő könyvre 
előre felhívjam.

A könyv, amint egy lelkes, tartalmas, 
rövid előszó mondja, azt kutatja, hogy „a 
feltódu'í gazdasági veszedelmek’hullám csa­
pásai közt hogy áll Dobreczen, mikor má­
sutt megrendül, inog: és súly ed a föld? mily 
mértékben jelentkezik itt az eladósodás és 
az ingatlan birtoknak ezzel együtt járó meg­
mozdulása; e végből, hogy a kérdést a tu­
dományos vizsgálódás rendszerébefoglalhassa 
és a gazdasági igazságok megdönthetien 
kovdtkezatessógü sarktételeit a tényekből 
kivonhassa, könyvét a következő öt fejezetbe 
osztja be :

1. mily összegre rug a határboii ingat­
lanok (ház és föld) jelzálog! terhe;

II mily összegre rug a lakosság által 
igénybe vett személyi esetleg dologi hitel 
összege;

III mily összegre rúg e lakosság ndó- 
szolgíiltatása és az előbbi két alakban rá 
nehezedő adósság összeg kamatszolgáhatása;

A fiú lelkendezve szólt:
— A Hortobágyról jön, a számadó 

juhász küldte. A szenátus megengedte, hogy 
a Hortobágyról minden lábas jószágot be­
hajtsanak az erdőkbe. Hajnalra ideérnek a 
juhok, a gulyát délelőttre várhatjuk 1

Négy négyszög mórtföid erdeje van 
Debreczennek, (10—80 éves vágásokra be­
osztva, gyönyörű tölgy- és bükkerdők ezek ; 
sürü lombjuk alatt évszázadok óta vastag 
lelevény halmozódott föl, s a kövér őstalaj, 
a told zsírjának olyan kipusztithatatlan gaz­
dagságában duskálkodik, hogy egy-két évi 
szárazsá-nak oda se néz. Őserdei bozóttá 
sűrűsödik ott a fü és a kúszó növények 
száz faja, felülről védi őket a magasba 
nyúló terebélyes lombsátor, alant gazdag 
nedvességgel látja el a gyökerüket az anya- 
föld. Az ordei legelőkön a nap perzselő 
lángjának, a légkör tikkasztó leheletének 
hatalma megtörik, a természet ősereje nyi­
latkozik ott meg és pazarul kínálja dús 
kincseit

1863 ban igy mentette meg az erdő a 
pusztát, a la az állatot, a ozivis-vagyon 
millióit az előrelátó gazdálkodás. Mely év­
századok óta féltő gonddal őrizte a nemes 
város erdeit, ápolta, vágásokra osztotta ós 
mindennemű pusztításoktól meg tudta óvni. 
Mialatt más vidéken rengeteg erdőket hagy­
tak kipusztulni, a debroozeni ezivis év­

századok előtt már fát ültetett mértföldek 
szélességében, és büszke is'lehet rá, hogy 
az Alföldön nines város, melynek erdősége 
az övével egy napon említhető lenne.

Ezt a mentő munkát az idén elvégzi 
az erdő. Pár napja már, hogy megkezdték 
az erdei legelők bérbeadását, ami azt je- 
lenti, hogy a Hortobágyi puszta lakossága 
nemsokára ismét bevonul a Cserébe, a ha­
lápi, guti fancsikai erdőrészekbe.

A fiatal fák hajtásai áldozatul esnek 
ugyan a kiéhezett jószágnak — de mi az 
az egy évi visszaesés az erdő növésében, 
ha ismét husz-harmincz millió értékű élő 
vagyont lehet vele megmenteni ?

Mily dús lakmározása lesz ott az el- 
osenevészett szegény állatoknak és milv 
friss erőhöz jutnak csakhamar I Az őszi 
vásáron szép pénzt láthat belőlük a gaz­
dájuk. B

4. Pásztortüz ós a furulyaszó is be­
költözik a pusztáról az erdőbe, mely 1863 
óta bizonyára nem volt oly hangos! mint 
most lesz. A bojtár, ki eddig a csillagokat 
számolgatva gondolt a szeretőjére, most a 
ombok suhogását fogja hallgatni, s azon 

tűnődik, mert csillagot az erdő mélyén 
ugyan keveset lát. És itt eszembe jut egv 
béres fiú története, kit Sándor Janinak 
hívtak ósak kortáj ban szabadult a katona- 
sor alól. Egy másik béresnek a lánya körül 
taposta a földet, mindaketiő egészséges 
piros parasztszépség volt, a tanyai nép

m;4 tiugusaus U

IV. fejezet u határbeli birtok forgalom
tanulságaival foglalkozik ;

V. fejezet pedig a lakosság i igatl.m 
és ingó vagyona értékének fcipuhatoiá- 
sával.

A mi szakba vágó irodalmunk j46n 
szegény, pedig u fenti kérdések mind gylke 
nagyon lényeges, hogy gazdasági helyre- 
tünkben az igazi tisztán látás helyzetébe 
juttassa az érdeklődő, nyitott szemekkel 
látni akarót; igaz, hogy épp a fenti kérdé­
sekre megfelelni nagyon nehéz, mert rn ző 
gazdasági statisztikánk (1895. évi VIII 
t.-ez.) daczára, hogy mezőgazdasági állam 
vagyunk, máig sem hasznavehető, igen 
hézagos; a milliókat, amik er. e voln inak szük­
ségesek, ozélszerübben véli a kormány a 
civilistára, vagy improduktív katonai kísér­
letezgetésekre felhasználni; ezért volt kény­
telen Fellner is a maga hasonló természetű 
nagyobb méretű müvében sok helyt magg 
gyűjtötte a atokra, vagy megközelítő szá­
mításokra támaszkodni; ebbe a helyzetbe ke­
rült a mi hazánk is, akinek, hogy a fenn­
álló jelzálog! teher állapotot 1900 év elején 
kiszámíthassa, egyik ellenőrző módszerül 
azon fáradságos munkát kellet végrehaj­
tania, hogy az akkor fennállott, körülbelül 
10,000 darab telekkönyv teher lapjait átla­
pozta s azokból az akkor fennállott terhe­
ket óriási munkával összeírta; fogalmat al­
kothat ebből magának mindenki, hogy mek­
kora fizikai fáradtsággal készül egy hasonló 
munka a mai kezdetleges viszonyok között.

A fizikai nehézségektől ós fáradozá­
soktól eltekintve, statisztikai munkák haszna- 
vehetősége, tudományos értéke, gyakorlati 
jelentősége csak akkor áll meg, ha az adat­
gyűjtés ellenőrizve van és más módszerek­
kel kiszámított adatok az egyes tételek 
helyességét megerősítik; a szerkőnek teljes 
elismeréssel kell adózni abban a tekintetben, 
hogy ez irányban lehetőleg szigorúan tudo­
mányosan igyekezett eljárni és élj,Írása fe­
lett mindig indokolt I ritikát gyakorolt és az 
általa szolgáltatott adatok a való élet tény­
leges viszonyait tükröztetik vissza

Minden statisztika arra szolgál, hogy 
belőle igazságokat vonhassunk le; ezekben 
a következtetésekben a mélyen gondolkozó 
szerző alapos életismerete, hosszas és gon­
dos szemlélődésének érteken alapigazságai 
vannak leraktározva; mindig tárgyilagos és 
a mellett, hogy merőb m szigora kritikával 
él és tudományos tisztaságú nmgkülönböz 
tetéasel dolgozza fel a hangyaszorgalommal 
összehalmozott anyagot, elejétől végig vonzó 
ós érdekes olvasmányt szolgáltat.

Ítélete szerint nagyon illettek egymáshoz. 
A lányt Verának hívták ós szapora könyök­
kel siratta a legényt, mikor meghallotta, 
hogy a Cserére küldik, ahonnan őszi vásárig 
vissza se jön. Mit csinál ő addig, ha hirt 
so hall Janiról ? A szerelem azonban talá­
lékony és Vera is segített magán. Szép 
galambjai voltak, háromnak összekötötte 
lazán a lábát és feltette őket a Jani szeke­
rére. Jani aztán megígérte, hogy minden 
harmadik vasárnap egy-egy galambot el­
ereszt, üzenettel a szárnya alatt.

Az első galamb megjött három hét 
múlva. A szárnya alatt egy kis nefelejts- 
bokréta volt — a fiú nem tudott tudniillik 
'ijQ1 j-? 8 v*r*8r|t bizía az érzéseit
Hatodik héten megérkezeti a második 
galamb. Ennek türelemfü volt a hóna alatt. 
Ezt is megértette a lány és várt türelmesen. 
., A harmadik galamb azoban nem jött 
idejére. Vera nagyon nyugtalankodott. De 
a galamb csak késett. Az őszi vásár is itt 
volt már, a cseréről mindenki hazajött, 
akkor tudta meg csak Vera, hogy Sándor 
János elszegődött a harmadik határba Hogy 
hova, hogy mórt? nem adta fairül. Megjött 
azonban pár nap múlva az utolsó galamb 
'a' 8 8zárnya alatt egy rézkarika-gyürüvel- 
Az volt a Vera jegygyűrűje.
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A műben helyijei közzel a tisztán » 

clo'oK érdemére tartozó tárgyi adatokon túl, 
a Nzerző egyéni gondolkodása is megnyilat­
kozik emezekből a múlt instituozióit becsülni 
tudó, modern nemzetga-.dának helylyel köz­
zel magas szárnyalása elmélkedése ragyog 
elő, melyet lángoló fajszerelet óh a gazda- 
osztá ysorsáért való aggódás jellemez; a 
dolgok nelyes felismeréséhez tartozik csak, 
bogy a maga helyén gazdaotzialyunknak 
is megmondja a maga osztály hibáit, ami a 
mű tudományos értékét csak növeli.

Egyénileg részemről nem értek min­
denben egyet az én t. barátommal, külö­
nösen a mi „a régi jó világ dicséretét“ il­
let); engedje, hogy idézzem a nagy Széche­
nyiig szavait, (Hitel II. fejezet)... az a 
vHgxonos, ki magának s övéinek az élet 
számos javait mindenkor & mindenütt bizo­
nyosan megszerezheti; ha ez megáll, úgy 
ma jobban él, jobban ruházkodhatik akárki, 
mini ötven évvel ezelőtt; ma a vagyon 
eloszlása sokkal kedvezőbb, mint a régi • 
hogy szocziáiis tekintetben az utánunk 
következő harmadik, negyedik nemzedék 
reánk ősökkro, mint szegény páriákra fog 
visszatekinthetni, ezt szintén valószínűnek 
tartom; de hisz ezórt kü dünk és ez éppen 
a nagy gazdasági kifejlődésnek az általános, 
legméltobb ozélju.

Nem gánososkodni akarok, hiszen a 
legteljesebb elismerés és nagyrabecsülés 
kijelentésével tartozik minden érdeklődő 
Zoltai Lajosnak ezért a munkájáért, melyet 
igazán óriási fáradtsággal, hangyaszorga­
lommal és nagy tudással irt meg mindnyá­
junkat érdeklő, legéletbevágóbb viszonyaink 
leitárására; és megírta azt hivatott tudással, 
tudományos értékkel és mindenki számára 
élvezhetőén és vonzón j bárha ez a könyv 
vonná meg magát minden kis és nagy 
tanyaházban az imádságos könyv és a 
kamarak ulos mellett, ez már az érdeklődés 
felébredését, a magunk java iránt való 
é^ék, a haladás megszülemlését jelentené.

En, aki hivatalból ismerem a nagy 
megterhelést, amit a gazdaosztály visel, 
úgy vélem, hogy a szerző igen jelentékeny 
szuJgáJatot tett városának ezzel az értékes 
monográfiával, amelynek az értéke a nép- 
a zerüsodesóvel fog növekedni, a benne 
elhintett kincsek 4>edig akkor fognak ka­
matozni az olvasó közönségének, ha annak 
a tudatába átmennek; a szerző zárőszavá- 
val végzem ; takarékosság a fogyasztásban ; 
óvatosság a hitelkeresésben és minél több 
produtiv munka 1 ez legyen a társadalom 
jelszava.

Qaesner Gésa.

Magyar levelezés.
— augusztus 9.

Tóth Kálmán debreczeni kereskedő 
ős Sirokay Béla munkácsi keretkedó 
tiszteletreméltó őszinteséggel és nemes 
bátorsággal szálltak síkra nyelvünknek a 
kereskedelmi forgalomban való érvényesí­
tése érdekében. Tóth Kálmánnak és 
Sirokay Bélának tökéletesen igazuk van, 
ellenben Radó Vi mos urnák éppenséggel 
uiucs igaza és sajnálom, de egyszersmind 
csodálkozom is afölött, hogy a Schulverein 
szellemére való ez a vélemény épp hazánk 
fővárosában fogantatott, mert a capite 
foetet piacié. Radó ur azt ajánja, hogy a 
Ina^yíir kereskedők fogadják el a né­
met kereskedők leveleit és azokra a levél­
írók anyanyelvén, azaz németül vála­
szoljanak. Ennek az abszurd követelésnek 
a jogosságát azonban ő maga dönti meg 
azzal az állításával, hogy a kereskedő angol 
vagy amerikai kollegáival angol nyelven, 
franczia, svájezi vagy Balkán-állambeli 
ekkel francziául (ez utóbbi nem igaz), az I

olaszokkal olaszul, etb. szűkült levelezni. 
No lám, hát nem világosan bizonyltja ez 
Tóth és Sirokay követeléseinek jugoeult- 
ságát ? hát mi mik vagyunk akkor, ha 
az amerikai, a franczia, az olasz keres­
kedő joggal megkövetelheti, hogy a saját 
anyanyelvén intézzék hozzá a kereskedelmi 
leveleket, mi azonban ezt — Radó ur 
szerint — nem követelhetjük meg és mi­
vel a kereskedőink nem tudnak angolul, 
francziául, olaszul, hát tessék nekik eltűrni, 
hogy németül írjanak nekik.

Nem fog ártani, ha a kereskedésben 
forgó dologra nézve a nemzetközi ke­
reskedelmi szokásokat kissé ismertetjük. 
Tudvalevőleg a kereskedés kínálatból és 
keresletből, azaz eladásból és vételből áll. 
Aki idegeit piaczokon óhajtja áruit érté 
kesiteni, az a kérdéses piacokon dívó nyel­
ven hívja fel áruira a figyelmét: Angliában 
angol, Németországban német, Romániában 
román nyelven szerkesztett árjegyzékeket 
tesz közzé, az illető országbeli kereskedők 
anyanyelvén hívja fel azokat a vételre, 
azaz a saját nyelvükön levelez velük. Ez 
általánosan bevett szokás, amelyre kon­
zulál usaink is gyakran figyelmeztetik ex­
portőrjeinket, ajánlva, hogy Romániába, 
Szerbiába, Bulgáriába ne küldözgessenek 
se német, se franczia leveleket, hanem 
Írjanak román, szerb, bolgár nyelven, mert 
más módon bizony nem csinálnak üzleteket.

Amit tehát a román, bolgár és szerb 
kereskedő, a nemzetközi kereskedelmi 
szokásokra támaszkodva, joggal megköve­
telhet, azt megkövetelhetik a magyar 
kereskedők is; megkövetelhetik nevezete­
sen, hogy azok a külföldi kereskedők, akik 
áruikat nálunk elhelyezik, a magyar 
kereskedővel magyarul levelezzenek, 
mert hiszen nekik áll érdekükben, hogy 
velünk megértethessék magukat, arra pedig 
semmi módon sem kötelezhetnek minket, 
hogy a kedvükért németül megtanuljunk. 
Másként áll a dolog, ha mi óhajtunk 
valamit a külföldön értékesíteni; ez eset­
ben bizony a német kereskedővel németül, 
az olaszszal olaszul, a törökkel Mohamed 
nyelvén kell leveleznünk és eszünkbe sem 
jutna magyar levelet írni annak a külföldi 
kereskedőnek, akinek gyümölcsöt, baromfit, 
tojást, ágy tollat atb. akarunk eladni.

Azt hiszem, tisztáztam a kérdést s 
megjelöltem a helyes elvi alapot, amelyet 
a gyakorlati életben követnünk kell. Ez 
abban áll, hogy akitől mi árut veszünk, 
akinek ennélfogva hasznot juttatunk, az 
— a nemzetközi kereskedelmi szokásokhoz 
alkalmazkodva — magyarul beszéljen 
velünk; küldjön hozzánk magyarul tudó 
vigéczet, magyar áruajánlatot, magyar 
számlát, fogadja el és magyarul intézze 
el üzleti leveleinket; ha pedig ezt tenni 1 
nem hajlandó, vigye áruit oda, ahol a 
kereskedők anyanyelve német, vagy ahol 
a kereskedők megtűrik hazájuk nyelvének 
eltiprását.

Egy feleü kezeik. Iskolai tanár.

TARKASÁGOK.
Agglegény-adó.

Édes öregem I
Gyötör a láz s az az átkozott osuz is 

szemtelenül hasogatja a lábamat, így hát

hsába vársz a klubba. Otthon töltöm az 
estét, annyi esztendő után ismét otthon, 
elszórakozva a vén cselédemmel s közben 
nagyokat pöfékelve legkedvesebb házi pi­
pámból. Mondhatom: jó előre is borsódzik 
a hátam, arra gondolva, hogy estére rab 
leszek, közönséges férji színvonalon álló 
fegyencz. De a csuz még Kamillán is túl­
tesz, aki pedig „csillagnak“ is, kedvderitő- 
nek is elsőrangú s góicsösebben tart fogva 
minden éjféli szerelmeknél.

Pedig akadt volna mára is egy kis 
diskurzusunk. Bennünket pláne nagyon kö- 
zelről érdeklő. Talán te is olvastad, hogy 
egy erdélyi kedves öreg ur az agglegények 
megadóztatása mell itt foglalt állást a tör­
vényhozásban és előre is mepigérte lelkes 
pártfogását, ha a pénzügyminiszter ezt az 
adót fejünkre mérné. Az érvelése. .. Fölös­
leges beszélni róla, hiszen billiószor meg­
írták, elmondták, hogy a családos ember 
élete úgy viszonylik az agglegényéhez, mint 
a magyar néptanító fizetése a Morgan- 
Rothschild egyesült vagyonhoz.

Valahányszor ezt állították, soha sem 
akadt védőhang mi mellettünk. Boldog csa­
ládi tűzhelyek körül pedig átkos szavakkal 
emlegették lányos mamák az agglegények 
bűneit, ledórségét, haszontalanságát és főleg 
azt a makacsságot, amit a nősülési rendszer 
ellen kifejtenek. m,s elterjedt a gonosz hí­
rünk, rossz nevünk. Csaknem upy perezfi- 
lálnak bencün..et, mint az olasz bugán: t 
vagy mint Eötvös Károly a szakértő mu­
zsikusokat.

Bizonyéra kell tennünk valamit. S én 
már határoztam is. Röpiratot teszek közzé 
az agglegények védelmében. Néhány olda­
las lesz mindössze, de komoly és leczáfol- 
hatatlan. Kimutatom, hogy az agglegények 
terhe elviselhetetlen, hogy képtelenek va­
gyunk immár eleget tenni legelemibb pol­
gári kötelezettségeinknek s rövidesen be­
mondjuk a teljes csődöt — ultiméval és 
tedáksánval.

Kérlek, öregem, ne csóváld gondokban 
megkopaszodott billiárdgolyóbiecdat. Bohse 
félj a kudarcztól. Érveim döntő erejűek, 
íme :

Első tétel: Agglegények keresetéből 
élnek a kisebb polgári családok. (Itt kény­
telen vagyok a megokolást mellőzni.)

Második tétel: A modern Múzsák s 
mindazok, kiket nevezett mitológiai istennők 
részint homlokon, részint másutt csókoltak 
meg — tőlünk, belőlünk, rólunk, nálunk, 
sőt legtöbbször nélkülünk élnek és gyara­
podnak. Tessék most kiszámítani, hány „te­
hetséges kezdőt“ ruházunk föl a mezők li­
liomával.

Harmadik tétel: Nyáron egyedül mi 
tartjuk pezsgésben a kulturtőrokréseket. — 
(Ide mellékelni fogjuk összes pezsgő-szám­
láinkat.)

Negyedik tétel: Átlagos számítással 
egy agglegény naponta hat pinezért lát el 
borravalóval, egy házmestert kapupénzzel, 
elleneseiben a gőzfürdői háziipart fejleszti 
gőz- és izomerővel.

Ötödik tétel: Ki gondoskodnék átutazó 
és erkölcsiekben szűkölködő szalmaözvegy- 
kék pillanatnyi fölsegélyezéséről, ha nem a 
mi szövetségünk, mely Amerika leghatal­
masabb trösztjeivel méltón vetekedhetik.

Nem bizonyítok tovább. Ha érveink 
nem tudják meggyőzni az ellenünk esküdt 
tábort, akkor nincs más hátra, mint meg­
fenyegetni ellenségeinket:

— Vigyázzanak, mert megnősülünk 
valamennyien s akkor kit fognak vádolni a 
hoppon maradt leányok, a gondterhea csa­
ládapák és a tehermentes aggszüzek ? Gon­
dolják meg, kérem, mielőtt kimondják a 
döntő szót.

De van még egy ötletem. Határozza el 
a klub, hogy önként fizet agglegény adót 
— a tagok illendő és könnyekkel egybekö­
tött eltemetése javára.

Ölel beteg karátod etb.

Drein.
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NAPI HI HEN.
— Eg az ohati erdő. A város 

tulajdonát képező ohati erdő déli 
11 óra óta lángokban áll. Az erdő- 
egésről az értesítést Erdélyi csendőr­
őrmester déli 11 órakor küldötte 
ik'breczenbe a bűnügyi osztályhoz. 
A távirat 12 órakor érkezett és a 
bűnügyi osztálytól a polgármester­
hez küldték. A távirat csak annyit 
mond, hogy az erdő lángokban áll 
és az egye ki lakosság a helyszínén 
van, fáradozik a tüzet oltani. A 
polgármester intézkedésére a tűz 
oltó-sag kirendeltsége a délutáni 
vonattal Ohatra megy, hogy a vesze­
delmes tüzet megfékezze. Az erdő 
égése, mely 100 hold terjedelmű és 
legnagyobb részt tölgyekből áll, 
érzékeny veszteség a városra, mert 
a nagy Hortobágyon ez az egye­
düli erdő és ebből fedezték a küiön- 
f de faszüksógleteket. Miként kelet­
kezett a tűz, még nem tudják, a 
távirat erről nem emlékezik meg.

A községi iskolaszék ü óse.
A kö--.ség! iskolaszék holnap délután 4 ura 
kor Kovács Juzsi-Í polgármester elnöklésé- 
Vtil ülést tart.

— A király születésnapja. A
király születésnapjának ez idei évforduló­
ját iinne,,i istentiszteletekkel ünnepli meg 
Debreczen város közönsége. A városi 
tanács nevében Kovács József polgármester 
a következő meghívókat küld tte szét: 
Értesítés. Első Ferencz József apostoli 
királyunk Ő Felsége születésének ez évi 
évfordulati napján, f. 1904. éri augusztus 
bó 18 án, a reformátusok nagytemplomá­
ban reggeli 8, a római kath. templomban 
reggeli 9 órakor és az izraeliták imaházá­
ban (Deák Ferencz-uteza) délelőtt 10 óra­
kor hálaadó istentiszteletek tartatnak, 
ami te 1 tisztelettel értesítem. Gyülekezés a 
városháza nagytanácstermében reggeli hét 
és fél órakor. Debreczen, 1904. aug. 9. 
Kovács József, polgármester. — A római 
kath. templomban dr. Wolafka Nándor 
püspök, az izr. imaházban Krausz főrabbi 
fog alkalmi beszédet tartani.

zal, bogy milyen tehetetlen rendőrségünk 
van, hogy a „szabad közmű1- iparözöi 
(értsd: elkezelOoi munkások) Eldoradó- 

, auk tekintik D breezent, ahol lophatnak 
kicsinyben 61 nagyban, vasúton és talyi- 

! gán, vásáron ós lakásban. Az újságok 
I tele vaunak „Elveszett“ czimíi hirdetésekkel, 

amelyekb.m az illető pónztáreza, briliáns 
i függő, zsebóra stb. becsületes megtaláló­

jának illő jutalom igértetik. Milyen jóizüt 
I kaozagnak ilyen híreknek az olvasásán azok, 
j akik egész pontosan megtudnák mondani,
I hogy hol és mikor „veszett el“ a kérdéses 

értéktárgy. Csak tegnaptól ma reggelig a 
következő ebbe a rubrikába vágó esetekről 
értesültünk: Egy urihölgynsk a Szatmár 
felöl érkező vonaton „elveszett“ egy több 
száz korona értékű brilliáus fülbevalója. Ifj. 
Ozory István joghallgatónk „eltűnt.“ laká­
sáról ezüst tula órája láncostul is zsuzsukkal 
100 korona értékben, Seres István iparosnak 
hazamenet egy beleütköző alak kimetszette 
a zsebét és elemtdte árczáját 6 K 50 f. 
tartalommal. — Két arany karpcrecz el­
veszett a Bocskay-kerti tánczmulatságon. 
Szimcsák Józsefnének ellopták 39 koronáját, 
Bogotán Mihálynak két értékes klarinétját.

; Mindezeknek tetejébe meg a múlt éjjel a 
Jókai-utoza 4 számú házban betörők garáz­
dálkodtak ós 50 korona értékű élelmi szere­
ket és húst vittek el a kamarából. Szóval 
működik az „erős kéz“ vígan, mit sem tö­
rődve ezzel a fene nagy meleggel, amely 
úgy látszik, rendőreink éberségét teljesen eí- 

j nyomja.

niségében n felsőbb haióság intézkedését 
örömmel üdvözölhetni.

- Eljegyzés Sziegmeth Károly má„
üzletvezető üelyettes, felügyelő, nagy , 
veltségü kisasszonv leányát Fridát vasé*1' 
nap jegyezte el Mihalits "Pál h.-s»óbns»l!c 
vasúti áliomásfőnök. 161

- Halálozások. legutóbbi kimuta 
fásunk óta az anyakönyvi hivatalim1 
következő haláleseteket " jelentették h * 
Zimányi József róm. kath. 2 hónapos 
Lajosnó Csipke Eszter ov. ref. 42’ évf 
Püspök Zoltán ev. ref. 10 hónapos, Ku„v„,8’ Karoly róm. kath. 4 eves, Kovács Ä 
ev. ref 16 eves, Stonczínger Jsn6 
kath. 34 éves, Kuk Mihály gór. kath

, — A 17 milliós kölcsön. A
városi törvényhatósági bizottság a 
mult h ten tartott gyűlésén kimon­
dotta, hogy a 17 milliós kölcsönt 
felveszi es elfogadja az üsztrák- 
Magyar-Bank ajánlatát, mely a 
jelenlegi pónügyi viszonyok mellett 
u varosra nézve a legelőnyösebb. 
A városi tanács a törvényben elő­
irt lu nap lejárta után, mely idő 
alatt a közgyűlési határozat' ellen 
tílebbezessel lehet élni, a közgyii- 

Jch határozatát jóváhagyás végett 
felterjeszti a belügyminiszterhez.

— Óvakodjunk a «»ebtolvajoktól
Azaz, hogy más tolvajoktól is Mert vannak 
most városunk falain belül minden rendű 
ós rangú tolvajok, a csirkefogóktól kezdve 
fm egeszen a betörőkig. Kót fontos ok oső- 
ditctte ide a sommás eljárás utján történő 
vagyonszerzés törekvő munkásait. Egyik az 
hogy megkezdődött a hires debreozeni vá­
sár. Arai nekik arról hires, hogy kis forga­
lom mellett nagy haszonnal jár. A másik
hZB]„z'F Ugy .tftlokürtöltdk az egész világot, 
beleértve az ok kupáit tartományokat is az-

Tolvaj vevő. Ádler Simon üzletébe 
ment be vásárolni Nyíri János meg özv. 
Varga Klára határbaji lakosok. Vásárlás 
közben az öreg Nyíri egy vég kartont a 
szúr alá csúsztatott. Mikor az üzletből ki­
jöttek, Nyíri szűre alól kilógott a karton 
vége. Egy rendőr meglátta, megszólította, 
mire Nyíri egy forintot ígért a rendőrnek, 
ha hallgat. A rendőr látszólag beleegyezett 
s szépen becsalta a központra mindkettőt. 
Most aztán Nyíri ellen is, meg az asszony 
ellen is megindult az eljárás.

~ Elhunyt urinö. Debreczen előkelő 
társadalmának gyásza van, amint azt a 
következő gyászjelentés is jelenti: Fájó bá­
nattá telt vérző szívvel tudatják klobusitzi 
és zétényi Klobusitzky Géza, mint férj, 
bonedekfilvi Benedikty Lajos és nejekézdi- 
polyáni himon Mária mint szülők, klobu- 
sltzl és zétényi Klobusitzky Andorné, be- 
nedekfalvi Benedikty Alexandrine mint 
testvérek, a felejthetetlen drága, hű hitves­
nek, szerető gyermeknek, jó testvérnek és 
rokonnak klobusitzi és zétényi Klobusitzky 
Gézánó szül. benedekfalvi Benedikty Méla 
nienak óiete 33 ik, boldog házassága 6 ik 

1?03 »ußusztus bó 7 én délután 2 
és fél órakor hosszas szenvedés után történt 
gyászos ehunytát. A megboldog, lt hült 
tetemei folyo hó 9 én, délelőtt 11 órakor 
fognak a monostorpályii családi sírboltban 
örök nyugalomra tétetni. Monostorpályi, 1904 
augusztus 7-én. Sógorai ós sógornői: Klobu­
sitzky Erzsébet férjével tiszaujhelyi Újhelyi 
Tamással és gyermekeivel, Klobusitzky 
Mána férjével ludányi Bay Sándorral és 
gyeimekeivel, Klobusitzky Andor fiával.
ó. ki„^lT^1Írn!lt4' a vendéglőkben 
e» kávéházakban. A magyar vendéglősök 
országos szövetségének tavalyi közgyűlése 
e határozta, hogy a dohánykülönlegessógek

l.TF'I6 yének vidéki szállók, vendóg- 
lők és kávóházak részére való kieszközlóse 
iránt kérvényt intéz a pénzügyminiszterhez. 
Uundel János szövetségi elnök a kérvényt 
be is nyújtotta a miniszterhez, aki most ér­
tesítette a pénzűgyigazgatóság utján a szö- 
Idott* 8Inbkségét, hogy a kérelemnek helyt

. , - . Dohánybeváltó ej főnöke. A
helybeli kir. dohánybeváltó hivatal vezetését 

; Gartner Fulöp kezelő már átvette. A 
tisztviselő társai s a társadalom által min- j 
denutt közszeretetben lévő főnökben a gaz- - 
daközöneég is olyan erűt nyer, akinek egyé-

,. . r éhínség küszöbén. Kolozsvár­
ról írja tudósítónk: A szárazság miatt h 
következendő Ínség enyhítésére itt biiottsá, 
alakult, moly a mai nap tartott értekezEtán 
kimondta, hogy a gardáknak az utszóíi ár 
kokban való legeltetés ós a lombtakarmánv 
gyűjtése engedélyezendő s a mezőn a tér- 
mónyek felügyeletére nagyobb gond fordi' 
tando. Kimondatott továbbá egv kemir' 
osztó bizottság létesítése, mely bZrna lisztéi 
vásárolva, kenyeret sülte:. Ingyen csunán „ 
munkakopteleneknek ad, a szegényebb ok». 
tályuaknak önköltségen. A kenyeret a ka 
t°nai sütödékben sütteti. A foglalkozómé 
kulieket a városból eltolonozoitatják suzéleimi 
szereket fokozott elővigyázuttal vizsgálják Fi. 
határozták továbbá, hogy a kormány t felkérik' 
hogy a tervezett nagyobb építkezésükét ü 
színház, az egyetemi könyviéi) mieiőbh 
kezdesse meg Kimondatott azután, h0,! 
lépések teendők, hogy a gazdasági szesz- 
gyórak termékeit legyen szabad a gazdag, 
gokon kívül is használni, hogy * kisgazdák 
szövetkezetei alakítsanak a takarmány ol- 
csóbb beszerzésére és kiosztására. Tervhn 
vétetett az idei szokásos kivilágítást meg 
vfta.n' ,és annak költségeit az Ínségesek 
pénztárába adni. Elhatároztatott egyúttal 
hogy minden tánc mulatság külön megadó^ 
tátik e pénztár javára. Az ingyenkenyér- és 
tejoszto-bizoitság rögtön megalakult, hogy a 
gyűjtést jókor megkezdje. ’

— Feljelentett komédiásod. Mint- 
egy oO vásár! komédiást jelentettek fel a 
renaórbiztosok. Ugyanis a komédiások már
napok óta Debreczenben tartózkodnak, de 
meg egyikőjük sem jelentette be lakását. 
Most aztán valamennyit bejelentési kihá­
gásért megbüntetik.
i, 7~, ®*e8fölte a feleségét Véres csa- 
lád' dráma történt Czegléden. Mádi Balázs 
I?™« rendőr már régóta rossz viszonyban 
Mt feleségével aki kikapós menyecske volt 
Napirenden voltak köztük a veszekedések.

tiztán az ütas állapotban haza 
térő Mádi hűtlenségen érte feleségét, mire 
szogálati kardjával az asszonyt mellbe 
aotte. Az asszony azonnal meghalt. A gyil­
kost letartóztatták.
,, Haragos gólyanéni. Ma reggel a 

yugoti-utczán Nagy Zsófia szülésznő min- 
aen ok és előzetes bevezetés nélkül meg­
támadta az ott őrtálló rendőrt s alaposan 
legazemberezte. Ugy látszik, hogy a gólya- 
néninek valami kellemetlensége volt a 
rendőrséggel s most Így akart bőszül állani 

A8ég?n",I5zórt természetesen ismét a 
néninek^’6 ti8Z k,lJa a harngos gólya-

„..a-A ”Jókai Önkép*ő Kör“ felol- 
„ •■telye. Amint már lapunk előbbi
Ä I ,n,uíegirtuk- « debreozeni középis- 
kolák felsőbb tanulóinak „Jókai Öoképző-

13-án szombaton tartja 
I f ä rU> ^'olvasó-estély ét, amGy tánozmu- 
SM van. egybekötve, a Boeskay kerti 

' '^z előkelő közönség nagyon
: ® . ®,dlk ozea estély iránt és a rendezőség
t«il?lnd9nt ®*követ> hogy a közönség jól

, “agát" InduIás Debreczenből a 
szombaton este 6 óra 56 perczkor induló 
rendes személyvonattal. Jegyek előre vált-
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hatók a rendezőség tagjainál és este a 
pénztárnál, úgyszintén a kollégiumi széniori 
hivatalban. A meghivő jegyváltásnál eiö- 
mutatandó, mivel az estély zártkörű.

— Állatbetegségek a megyé­
ben. Hajduvármegy ben jeleni- g a követ­
kező állatbetegségek vannak : lépfene : 
hajdúböszörményi Felsőjózsa; veszettség: 
Hajdúszoboszlói Tetétlen; takonykór és 
bőrféreg: hajdus/oboszlói Nádudvar ; raga­
dós száj- és körömfájás: hajdúböszörményi 
Nándudvar 2 t., központi Tiszacsege 1 t ; 
rühkór: liajduszcboszlói Nádudvar 3 u. ló, 
Hajdúnánás 1 t. ló; sertésvész: Hajdú­
szoboszlói Tetétlen 1 p.

— Nagy idők tanúja. A Debreczen- 
ben lakó öreg Szabó Jánost tegnap kísérték 
ki egyenruhás honvéd társai a szabadság- 
harozot végig járt, összetépett selyem lobogó 
a'att a temetőbe. Alig van nap, hogy ki ne 
dűljön itt-ott az országban egy-egy ősz 
bajnok, aki vérét hullatva harozolt a sza­
badságért. Lassanként megtérnek valameny- 
nyien Kossuthoz, akinek itt a földön vitéz 
katonái voltak.

— Csavargó cselédek. Hadadi Róza 
kábái ős Baj ti Teréz szatmári illetőségű 
cselédek hely nélkül csavarogtak. Mindket­
tőt illetőségi helyükre tolouczolják.

— Elfogott asebtolvaj. Ma délelőtt 
az ékazerkereskedésekben egy ezüst óra- 
lánczot árult Bozsányi Botos Károly. — A 
rendőr meglátta ős elfogta Botost, mint a 
városból több rendbeli zsebmotszés és csa­
vargás miatt kitiltott egyént. Most az óra- 
láncz tulajdonosát keresi a csendőrség, mert 
Botos az óraláncz eredetét igazolni nem 
tudja. Épen jókor csípték el a veszedelmes 
zsebmetezőt, ki a nagy vásárra jött Debre­
cenbe.

— Védekesóe a hőség ellen. A me­
leg évszak beálltával mindnyáján panaszko­
dunk, hogy alig bírjuk a rettenetes hőséget 
elviselni. Az idén különösen sok okunk volt 
a panaszkodásra, mert ilyen tartós és rette­
netes hőségre alig lehet visszaemlékezni.
Es az iszonyú hőség daczára alig védeke­
zünk ellene. A helyett, hogy mindent fel­
használnánk ellene, a rendes életmódot foly­
tatjuk. Ép úgy hordjuk a sötét szinü öltö­
nyöket és kalapokat, mint télen és tavaszszal. 
Ebben csak a hölgyek tosznak kivételt, de 1 
a hölgyek sem azért, hogy a meleg ellen j 
védekezzenek, hanem a barátnőik „örömére.“ |
A táplálkozással ép olyan keveset törő- j 
dünk. Mindegy akár hideg, akár meleg van 
egyforma ételeket eszünk. Még szebb azon- í 
ban az „üdülésre szánt“ fürdőhelyeken a 1 
szokás. Ahelyett a fürdővendégek reggel, a 
kellemes és hűvös időben sétálnak egy­
szerű és könnyű ruhákban, a legnagyobb 
hőségben, délben tizenkét óra felé mutat- 1 
koznak elegánsan kiöitözködve és nehéz 
selyem ruhákban, félkilós valódi vagy ha- 
m'8 — ez a gyakori — ékszerekkel ős így 
„üdülnek“. A fürdőigazgatóság pedig minden­
ben kezükre játszikaz üdülőknek, mert a tér­
zene este helyett, a mikor az idő a legkelleme­
sebb, már délután 3—4 óra felé kezd szóra­
koztatni. De mire is való a fürdőhely, hanem 
arra, hogy az uj toilleteket mutatni lehessen.
A hőség ellen a lakásokban a helyes szel­
lőztetéssel is lehet védekezni. Egész nap 
csukva kell tartani az ablakot, hogy a „friss 
levegő", az irtózatos hőség ne jöhessen a 
szobába ős csak este szabad az ablakokat 
kinyitni, amikor a levegő már egy kissé 
lehűlt. Épp ily hasznosak a dupla ablakok 
is amelyek meggátolják a hőségnek a la- 
kásban való behatolását. Gyakori mosdások, 
fürdések és a fejre való hideg borogatások 
1 ® nagyon előmozdítják a hőség elviselhető­
bbet, nem is szólva a könnyű és egyszerű 
ruha viseletről sem.

7™ 1°„00 <*rb „King“ osigaretta 
hüvely 1 frt. „King“ parafával l'Rf) 
tömi különlegesség King 120. Valódi Egvp 
romi Pnarao 1 50 kapható kizárólag Mentze 
Henrik újdonságok áruházában.

Letzter József fényképészeti, 
íesteezoti es fényképnagvitasi műterme 
PiaoiMitoza 44., dr. Ujfainsay ház 
Állandó fenyképkiailitás a műterem 
kapubejáratanál levő kirakatokban.

Éjjeli támadás.
— augusztus ti.

Tegnap Fráter dr érmihályfalvai orvos 
télholtan hozta be Debrcczenbo Horváth 
Bálint geszterédi születésű 41 éves dohá­
nyost. Horválhot kiszállították a pályaud­
varról a közkórházba, honnan azonnal ja 
ler.té.-.t tettek a rendőrségre.

A rendőrségről Szombathy János rend­
őrfogalmazó ment ki késő éjjel a kórházba, 
hogy a súlyos betegen fekvő Horváthot 
kihallgassa,

Horváth Bálint szaggatottan beszélt s 
beszéd közben többször ájult el. Vallomása 
a következő:

Elmondja, hogy Érmihályfalva mellett 
egy tanyán dohányos. Vasárnap este a 
Lovassy Dániel tanyáján a cselédség táncz- 
mulatságot rendezett, melyen Horváth is 
ott volt. A mulatság végével Horváth át­
ment a szomszéd tanyára. Útközben leült 
az árokparton, hogy a csizmáját lehúzza. 
Ekkor hirtelen hátulról valaki egy ütést 
mért a fejére. Az első ütést csakhamar több 
ia követte és mire a tanyabeliek segélyére 
mentek, már akkor Horváth össze vissz a 
verve, csaknem íélholtan feküdt a földön.

Az éjjeli támadó Horváthnak egyik 
régi ellensége, Balogh János cseléd volt, ki 
a mulatságról hazatérő dohányost megleste 
ős hátulról megtámadta

Az összetört embert Ermihályfalvára 
vitték, hol Fráter dr. ottani orvos sebeit 
bekötözte.

Mivel azonban a Horváth állapota 
egyre rosszabbra fordult, tegnap este maga 
a kezelő orvos beszállította a debreezmii 
közkórházba.

A kihallgatásról Szombathy rendőr- 
fogalmazó jegyzőkönyvet vett fel és áttette 
az ügyet a dobreczeni kir. ügyészséghez, 
hol megindították a vizsgálatot.

A súlyosan sérült Horváthot a kórház­
ban ápolják. Állapota életveszélyes.

zaklatják. Különben is a Ház hatá­
rozatképességét kétségbe vonja, mert
csak kevesen vannak jelen.
.. Elnök felfüggeszti az ülést. 
Majd ismét megnyitja és megálljt- 
pitja a Ház határozatképességét A 
Ház többsége Ka as Ivor báró ki­
adatását határozta el.

Harcz a vadorzókkal.
Lugos, augusztus 9. Dr. Balta Miklós 

I Frassó-Szörénymegyc főispánjának titkára 
I a Retyezát erdőében vadászott. Eközben 
; bárom orvvadászra bukkam, akik láma- 

dólag léptek fel ellene. Mindkét részről lö­
vések történtek A föiapáni titkár és va- 
dásaa sértetlenül maradtak, de ae 
egyik orvvad&ex a mellébe golyót 
kapott és rögtön meg is halt. — 
A többiek elfutottak, A hivatalos vizsgálat 
kiderítette, hogy az orvvadászok egyszer­
smind veszedelmes utonállók is voltak.

A pápa élete ellen törnek.
Budapest, augusztus 9. Rómából ér­

kezik az a nagy nyugtalanságot keltő l ir 
hogy a római hatóságok értesítést kapl le 
arról, hogy barom spanyol anarchista Ró 
mába indult azzal a szándékkal, hogy a 
pápát megöljék. A hatóságok negiat: k 
minden óvintézkedést.

Budapesti árutőzsde.
A „Debreozen“ tavirun tudósítana

aug 8
Búza októbarre ... . . 10-83 _
Búza 1905 májusra...................11 03_____
Rozs októberre 8 45 —40
Tengeri októberre . 7 35 -7 36

TÁVIRATOK.
I
j — A „Debreczen“ eredeti távirata. —

A képviselőház ülése.
Budapest, augusztus 9.

A képviselőház mai ülésén el- 
! fogadták harmadszori olvasásban 
j az anyakönyvi törvény módosiíá- 
! sáról, valamint a madaryk védel- 
! mérői szóló törvényjavaslatokat.

Ezután a mentelmi ügyeket 
tárgyalták.

Baghy Bélát, akit válásztási 
megvesztegetésekkel vádoltak, a 
Ház fnem adta ki, mert zaklatást 
lát fenforogni.

Bartha Miklóst, habár Olay Lajos 
politikai zaklatást lát ebben az ügy- ' 
ben, kiadják.

Lendl Adolf dr.-t párviadal vét­
sége miatt kiadják.

Kaas Ivor báró mentelmi ügyé­
hez felszólalt Eötvös Károly. Elle­
nezte a kiadatást, mert Kaast sajtó­
ügyi vétségért, politikai okok miatt

Elfogott rablógyilkosok.
— augusztus 9 

Saját tudósítónktól.
A múlt hónap 28-án Orosházán meg 

gyilkolták Fehér Antal jómódú gazdaem- 
bert és a lakásán talált összes pénzét 
elrabolták A csendőrség a leger d vese óh 
nyomozást indította meg, mely tegnap 
eredményre vezetett s a rablógyilkosok ic 
Ten kén tegnap letartóztatták.

A nyomozás alkalmával a gyilkosság 
szálai Tenke felé vezettek. Megkeresték az 
ottani csendőrséget, hogy a legszélesebb 
körben indítsák meg a vizsgálatot. Varga 
János csendőr őrsvezető vezette a nyomo­
zást s u tettesek tegnap már kezei közzé 
kerültek.

A fóczinkos Titczó Mihály, ki a 
Tense melletti Petegd községben lakik s 
a gyilkosság előtt Fehér Antalnál volt 
alkalmazva, mint szolgalegény. — Oly 
terhelő körülmények merültek fel ell< ne. 
hogy teljes bizonyossággal meg lehet á la­
pítani, hogy a borzalmas tettet ő követte 
el. Letartóztatták bűntársait is Popoviig 
János petegdi és Dombrova Juon kisházai 
lakosok személyében.

A kihallgatás alkalmával beismerték, 
hogy a borzalmas rablógyilkosságot ők 
követték el. Fehér Antal 28 án egyedül 
maradt otthon. Már rég lestek erre az 
alkalomra. Éjnek idején betörtek lakására, 
száját kendővel bedugták, amitől aztán 
csakhamar megfult. ök ezalatt magukhoz 
vették ami pénzt csak találtak a lakásban, 
aztán nyugodtan hazajöttek Tőnkére.

A gyilkosokat átkisérték a nagyvárul! 
kir. ügyészség fogházába.

F
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SZÍNHÁZ.
A maramarossaigeti előadások.

A Sursum corda és Sötétség eredeti társa­
dalmi drámák komoh művészete után 
Hzimársulatunk drámai személyzete csii- 
iöriükiin átcsapott a vidám hangba, Her- 
belin papát adták elő, ezt az ötletes 
tranezia bohózatot. Ebben lépett fel ez 
évadban először a szigeti színpadon Habuel 
Aranka. Nyugodt, elegáns, otthonos tolt, 
mint maidig, — Írja róla a „Máramaros“, 
— beszéde természetes, mozdulatai kecse­
sek. ő volt az est fénypontja. Szabó Irmát 
is nagyon kiemeli a lap, aki még több 
bájt és kedvo.-séget hozott magával, mint 
amennyit utoljára látták nála a szigetiek. 
Minden jelenete egy-egy bájos idyll, mely 
ni. gkapó közvetlenséggel hat szemre, fülre 
egyaránt. Falágyi Lajost is most ismerték 
meg ott és nagy művészi kvalitásai felől 
a lagnagyobb elismeréssel szólnak. — 
Jeazenszkyné, Menezáros Marcit, Arday 
Ida, valamint Csikv, Sebestyen, Fataky, 
Krémer vezetik a drámai előadásokat 
diadalra. — Szombaton a „Drótostól“ ! 
czimü operettben Rózsa Lili hódította meg I 
énekével, játékával, tánczával és külöuö- i 
sen egyéniségének bájával a közönséget. J 
Az e heti műsor a következő: Kedd, j 
először: Annuska, vígjáték. Szerda, először: | 
Fecskék, operett. Csütörtök, először: j 
Egyenlőség, lántázia. Péntek: Fatmitza, | 
operett. Szombat: Ucskay brigadéros, tör- j 
téneti színmű. Vasárnap d. ti.: Lotti ez- I 
r.-dtsei, -nekea bohózat; este: Asszony : 
verve jó, népszínmű.

késleltette. Felsőbb tisztvelői körökben so­
kat beszélnek a özárnak arról a szándéká­
ról, hogy a belügy minisztériumot a jövő­
ben kétfelé osztja: elkülöníti tőle a rendőr- 
minisztériumot, amelynek vezetését állí­
tólag Kleigelsz tábornokra, a mostani kievi 
főkormányzóra bízza Belugyminiszterjelől- 
tekül Muravjeven kívül jbelenszki her- 
czeget, továbbá Stürmer!, a minisztérium 
gazdasági osztályát ak eddigi vezetőjét is 
emlegetik.

A miniszter választásnál a czárt inkább 
az illető jelölt személyes odaadása, semmint 
szellemi képessége vezeti. 0 tehát úgy 
akarja vála ztani a minisztert, mint máshol 
a szolgát szokták. Péterhofban még eddig 
nőm jutottak szilárd elhatározásra, Murav- 
jevet és a többi jelöltet külön kihallgatásra 
nivtak már ugyan Péterhofba, de a czár 
még nem beszélt velük a kinevezésről.

A pótervári merénylet.
— augusztus 9.

A l’lehve ellen intézett merénylet al- 
kaimábo: az orosz rendőrségiemét szégyent 
vallóit: nemcsak, hogy sejtelme sem volt 
arról, hogy a merényletre készülnek,hanem 
a gyászo. eset előtt még alig néhány nap­
pal arról biztosította a rendőrség Plehvet, 
hoty egészen nyugodt lehet, nem fenyegeti 
semmi veszedelem. Az eddigi vizsgálat nem 
ért el semmi pozitív eredményt. A merénylő, 
a ki orosz ember, nyugodt és határozott 
hangon mondogatja:

Tőlem egy kukkot sem fogtok hal­
lani amu, hogy ki és mi vagyok. Nyomoz­
zatok m ugatok 1

Ilykeppen még hetekig, sőt hónapokig 
tarthat, a inig a merénylő kilétét megálla­
pítják. Abból pedig, hogy sok gyanús em­
bert letartóztattak, semmi haszna sem volt 
a nyomozásnak ; mert az összeesküvés szá­
lai egészen más irányba vezetnek. Minden 
olyan hir tehát, amely nagy összeesküvés 
fölfedezéséről szól, koholmány, a mit gyak­
ran maga a rendőrség hoz forgalomba. — 
Kormánykörökben nagy elkeseredést szült, 
hogy az állami rendőrség éppen ilyen fon­
tos esetben mondott csődöt annyira, hogy 
azt is beszélik, hogy az állami rendőrség 
nemcsak egy minisztert, de még magát a 
a czárt som tudja bombamerénylettől meg­
oltalmazni.

Azt a hirt, hogy Plehve gyilkosának 
bűntársát kinyomozták, úgy látszik, maga a 
vizsgálat ozáfolja meg. Elfogtak ugyan egy 
Sikorski nevű zsidóembert, aki a Névén 
csónakázva egy titokzatos tartalmú ládikát 
a folyóba sülyesztett és a csónakosnak tíz 
rubel boravalót adott, de bár ez az ember 
büntetett előéletű, mégis minden körülmény 
ráozáfol arra, hogy részt vett volna egy ni- 
hustnmerényletbun. A gyöngén előrehaladó 
vizsgálat az uj miniszter kinevezését is

TÖRVÉNYKEZÉS.
A n i becsület. Igen érdekes döntést 

I hozott most egy rágalmazás! pörben a 
j büntető járásbíróság. Köztudomású, hogy a 
I törvény erősen védelmébe veszi a női be- 
I cjülutet és ha valaki ezt megtámadja, a 
I bíróság, a törvény rendelkezése szerint, fel- 
I tétlenül bűnösnek mondja ki és elitéli meg 
I abban az esetben is, ha a támadás, illetőleg 
I a sérelmes állítás teljesen alapos. Ha pél- 
' dáui egy nőről azt állítjuk, hogy kikapós 
j és ezt az állításunkat akár harmincz szava­

hihető tanúval bizonyíthatjuk, a törvény 
nem engedi meg az állítás valódiságának 
bizonyítását, hanem csak az képezheti a 
döntés tárgyát, vájjon a „kikapós1' kifejezés 
becsületsértő-e és használta e a vádlott? 
Ha igen, tekintet nélkül az állítás valódi­
ságára, elítéli azt, aki a kifejezést egy 
nővel szemben használta. Éppen ezért ér­
dekes és figyelemreméltó a büntető járás- 
bíróság utóbbi ítélete s főképpen annak in­
dokolása.

Blaha Sándor írnokot rágalmazás, ille­
tőleg becsületsértés miatt följelentette Mayer 
Ferencz lakatos, mert Blaha több tanú je­
lenlétében azt állította, hogy neki viszonya 
volt a Mayer Ferencz nővérével. A pana­
szos ügyvédje a vádlott szigorú megbünte­
tését kérte. Hivatkozott egy analog esetre, 
mikor N. lipótvárosi kereskedő ugyanezt 
állította egy börzeügy nők fiatal feleségéről, 
amiért aztán a büntetőtörvényszók fölebb- 
viteli tanácsa két napi fogházra Ítélte el a 
kereskedőt rágalmazás miatt. A párbeszé­
dek meghallgatása után a járásbiró Blaha 
Sándort fölmentette a vád alól, mert egé­
szen más elbírálás alá esik, ha nős férfi 
állít ilyet, vagy nőtlen ember férjes nőről, i 
A konkrét esetben a vádlott nőtlen, fiatal- ! 
ember, a panaszos húga pedig férjhez adó 
leány. Abban pedig egy leányra nézve nincs 
semmi meggyalázó dolog, ha viszonya van 
egy házasulandó fiatalemberre). Az ítélet 
ellen a panaszos föllebbezést jelentett be.

Milliomos művészek.
aug. 8.

Néhány bet múlva Coquelin, a világ­
hírű párizsi művész, átmegy Amerikába s 
bizonyára sok tapsot és dollárt fogott sze­
rezni. Az amerikai impresszárió mesés össze­
geket fizet ezért a vendégszereplésért Coque- 
hnnek, 1
, ez alkalommal ismét felhangzik a
felkiáltás: Abszurd dolog, ilyen összeget 
fizetni egy komédiásnak. Őseink mégis oko­
sabbak voltak s kellő értékére redukálták a 
szórakozásaikat." Ezekre az ősökre azonban 
alaposan rávilágít a londoni Daily Mail.

Az antik Rómában, irja az angol lap, 
minden nagy színész milliókat szerzett a mű­
vészetével. Lyden összeállított egy statiszti­
kái azokról a vagyonokról, amelyet az ó-kor 
művészei hagytak hátra.

Dyonisia például, a hires tragika, 200000 
I sestercius, vagyis körülbelül 50 000 koronát 

kapott egy szezonra az ókori Rómában.
Pnoebe Vocondii), az akkori idők kg.

: hiresebb színpadi csillaga, 170.000 sesteroiust 
kapott.

Aesopus, a hires római színész, 5 mjl. 
j liót hagyott a fiára.

A nagy Rosscius, Sylla barátja 500,000 
sestorciust kapott évenkint a felléptéiért.

Jason, a színész, egyetlen táriczáért 
amelyet Crassus triumvir előtt ellejtett.a ga- 

j vallér meezériástól 6000 koronát kapott. Az 
I igaz, hogy elég pénzé volt Crassusnak a 

müpártolásra ; mint a históriai feljegyzések­
ből tudjuk, egy alkalommal 4 milliót 
adott kölcsön Caesarnak az adósságai kifi­
zetésére.

Azonkívül tekintélyes vagyont képvi- 
seltek a zenélő rabszolgák is. Egy ügyes 
görög zenésznek 30.000 korona volt az ára.

Természetes hatalmas vagyonuk is volt 
azoknak az uraknak. Croesusnak 2 milliárd 
és 600 millió vagyona volt. Nagy Sándor 
8 milliárdot szerzett össze a kardjával. — 
Luculluanak 500 milliója volt. Tiberius után 
is 118 millió maradt, amit azonban Caligula 
eltékozolt orgiáira.

Hogy ezek az ó kori pénzkirályok mi­
lyen összegeket tékozoltak el szórakozá­
saikra, az elképzelhető. Az 6 szórakozásaik 
mellett eltörpülnek még XIV. Lajos tékoz­
lásai is, pedig azok nem voltak silányak,

Az újabb kor bőkezűsége sem hagy 
sok kívánni valót, 1800-ban a hires tenorista 
Jean Braham, 3500 frankot kapott estén- 
kint Páriában. F'raschini, egy másik teno­
rista pedig oroszországi kőrútjára 80.000 
frankot, a mi estőnkint 2500 frankot tett ki. 
Alboni, a nagy színész, amikor meghalt 
másfél milliót hagyott maga után, pedig’ 
eleget prédáit el életében. A második csá­
szárság művészi csillagai sem panaszkod­
hattak.

Pattival az élükön, aki rengeteg va­
gyont énekelt össze, Carvalho, Nilsson, 
Faure, Capoul ezer frankon alul nem is 
léptek a színpadra. Berthelier, aki Kairó­
ban vendégszerepelt 1867 körül, 20.000 
frankot húzott havonta az impresszáriójától. 
Ezzel a Berthelierrel esett meg különben 
az, hogy amikor egy alkalommal jótékony­
áéira előadást tartott, a bankett alkalmá­
val, amelyet a tiszteletére rendeztek, az 
ünnepély vezetője egy tyúktojást tett a 
művész tányérjára. Berthelier meglepetten 
nyúlt a tojáshoz, melynek héja szétvált & 
tiz . rany gördült ki belőle.

Oh, uram 1 — kiáltott fel moso­
lyogva a művész — Én szeretem ugyan a 
tojást, de csak a fehérjét. Megbocsát tehát, 
ha sárgáját a tányéromon hagyom.

Hogy mekkora hatalma volt néhány 
starnak, azt is jól tudjuk. Guimard kisasz- 
szony, a régensőg nagy tánozosnője, meg­
buktatta a minisztert, mert kényszeríteni 
akarta, hogy játszszók, amikor nem volt 
disponálva.

i1

Mese a szép kis doktorról.
Irta: Bsabó Ferenc*.

(Folytatás és vége.) 3
Gombos István lekönyökölt az ablakra. 

Úgy érezte egyre, hogy még van valami 
mondani valója Rózsikéhoz. — Parányi, 
keztyüs kezével benyúlt, hogy megfogja a 
leány jobbját, de nem érte el. Az a szép, 
patyolaton kéz pedig nem akart a segít­
ségére sietni.

Azért jó barátok leszünk, ugy-e? 
Látja, én igazán szerettem kegyedet. Sze­
retem még most is. De hiába.

m

CSARNOK
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engem, doktor ur. 
születtünk. Kegyed

— De mit szól majd a bankár leány... 
a felesége? Megköszönné ezt a barátságot? 
— mondotta Rózsiké felsivitva s szépséges 
arczán lázas pirosság repült szét. Aztán 
nagy gyorsan felállt s lobogó, daczos 
szemmel, de minden harag n dkül foly­
tatta;

— Hagyjon el 
Más, más csillagban 
arra, én erre... Nem belőlem, nem önből 
áll a világ. Nem haragszom, hiszen hát 
nem tehet róla. Én leány vagyok s ön 
férfi, ifjak és képzelődök mind a ketten, 
mint százan és százan a világon, akik 
egymással találkozva, egymással nevetnek 
s azt hiszik e nevetésről, hogy ez szere­
lem... Jó, hogy felébredtünk e kis nevető 
álomból .. Most pedig kérem, távozzék. 
A bankár-leány meglátná s kegyednek 
ámítani kéne szegényt, hogy ittlétét ki­
magyarázza. Ez pedig nem lenne lovagias 
öntöl... Isten önnel!

Gombos István nem távozott. Olyan 
kívánatos, szép volt Rózsika fellángolt 
arezával, szomorú, de büszke tekintetével, 
hogy egészen megbüvölte a doktort. Aztán 
az a szép selymes kebel, azok az erőtől 
duzzadó karok! Hej, ha még egyszer át­
fonódnának a nyaka körül! .. Ezt suttogta 
vágybanégő, fi italos vére Gombos István­
nak. Epesztő szomjúság ölte lelkét egy 
— csókért. Egyebet nem is kívánt igazán 
egv édes, üdvözítő c óknál, hogy lej ollózza 
a felkergetett vérét. Nem bánta, ha becsü­
letét kell is koczkára vetni érette. Mélyen 
behajolt az ablakon, olyan mélyen, hogy 
reszkető kezét rá tehette a varrógépre.

— Hát kegyed is, Rózsika ? Hát azt 
hiszi? pörgette egymás után a meleg sza­
vakat Elfogta a lány kötőjét s lázas ön­
feled tséggel húzta magához, hogy meg­
ölelje.

Olyan elhagyatott, uéptelen volt az 
utcza, mint fürdőhelyen a másodrendű ut- 
czák, anol nem is mutogatja magát az 
e nber. Aztán eső is volt délután s a 
pocséták lépten nyomon el állták az utat. 
Rózsika erőtlenül vergődött a doktor karjai 
között, szerelme megfosztotta fiatal, daczos 
erejétől

— Csak téged szeretlek, éd“8. edes... j 
Minden egyéb hazugság...Szeretsz?

— Nem! Nem! Mondta a lány. Azaz i 
csak gondolta, de nem kapta el a fejét. I 
Tán még a csókot is visszaadta. Nem tu- i 
dóm, mivel az esti homály egyre jobban | 
terjedt a kis szobában A homályban pe­
dig gyakran mámorosok a fiatalok.

Messze valahol, tán éppen az eme- : 
letes házban, nagy robajjal tárták ki 
az ablakot. Rózsika feleszmélt s kisiklott 
a doktor karjából.

— Jaj, a bankárleány...Istenem, ha 
meglátta! j

— Sammi! semmi! mondotta a doktor. 
Szeme lobogott még, de már nem hajolt be 
a homályos szobába, hanem távollabb állt j 
az ablaktól s udvari; ,san hajlongott, mintha j 
csak unalmas, mindennapi bókokat mondott i 
volna. I

Azt a pillanatnyi undort tyra érezte a j 
kis Emilia iránt, aki púpos volt és mégis j 
Rögös, ha magára rakta drága ékszereit ős | 
legtöbbször lenéző büszkeséggel beszélt a i 
szép, egészséges szegény leányokról. De 1

Köszönt megemelintve finom fehér 
kalapját s gyorsan tova lépkecktt. Vissza 
sem nézett több ...

— Kivei beszólt, édes doktor ur ? — kér­
dezte a púpos bankárláuy, aki messze ellát­
hatott az ablakból s így talán látta is be" 
szélgetni Gombos Istvánt a lesüppedt ház 
ablaka előtt. A kövér mama szintén odalé­
pett H mősolyogva barátságosan rázogatta a 
doktor finom keskeny kezét.

— Egy régi pácziensemmel. Évek óta 
ismerem s szegényke azt hitte, hogy nőül 
veszem. Ábrándos, bohó gyermek. Illő volt 
felébresztenem. Ma megtevém.

A púpos lány pirulva hallgatta. A mama 
azonban nyájas kedveskedéssel szólt:

— A doktor ur sarmant gavallér. Valódi 
lovag. Nagyon helyes, hogy felébresztette 
azt a kis oktalant.. talán tolakodó is volt.. . 
nem tudom... Tessék helyet foglalni. Mi 
mindig szívesen látjuk. .. érdek nélkül.. . 
Ugy-e Emilia?

Virágüzlet áthelyezés
Van szerencsém a n. é. közönséget érte- 

sziteni, hogy a PiaCX utCZŰ 59- SZ a- 10 év
óta fennálló

virágkereskedésemet
I építkezés miatt augusztus hó 1-én Piacz- 

utcza 69. szám alá, a kereskedelmi és ipar­
kamara házába, a „Frohner“-szálloda mellé 
helyeztem át.

' Amidőn az eddigi szives pártfogást meg­
köszönöm, kérem b. támogatásukat uj helyi­
ségemben is.

Teljes tisztelettel
Janatka Alajos

miikertész.

Van szerencsém tudatni a n. é. 
k zönséggel, hogy

Szabó Lajos fiai urak
Szent-Annái szőlőtelepének

I „asztali-bor“
termését megszereztem és a fehér li­
terjét 30 krajezárért, a vereti 40 

I krajezárért árusítom.
Hektoliter vételénél engedmény. 
Állandó raktár különböző hegyi 

|és csemege borokból.
Tisztelettel

Máyer Jenő.

mindegy: 
báját.

gazdag volt s elsimította a hi-

Hirdetmény.
Hitközségünk elöljárósága elhatározta, 

hogy a kóser bus mérhetéei jogot f. évi 
augusztus 20 tói 1905 augusztus 20-ig 
terjedő egy évre bérbe adja Felhivatnak 
ennélfogva mindazok, kik azt bérbe venni 
óhajtják, miszerint tárt ajánlataikat f. hó 
18-án délután 3 óráig nálam nyújtsák 
be, ahol a közelebbi feltételek is meg 
tudhatók

Püspökladányon, 1904. augusztus 9.
Kohn Dávid,

hitk. elnök

(T---------------- ----
Még augusztus ini 20-tig ! '
Szőnyegraktárunk áthelyezése j 

miatt az összes ott lévő árukat 
leszállítottuk

Különös olcsó alkalmivétel képen
ajánlunk :

Több száz drb. szönyegmeradékot
fs.la.roo.

Visszamaradt függönyöket
féláron.

Bútorszövet maradékokat
futáron.

Egyes ágy- és asztalterítőket
feláron.

Visszamaradt valódi Smyrna szőnyegek
fé 4io .

szőnyegháza, Kossnth-ntc .a 11.
M g augusztus ho 20-a.ig ! I

Itt először! Itt először!
Csak nehány napig látható! 

Debreczenben a vásártéren legnagyoM»
kényelemmel felszerelt csarnokban. Az ólat ói 
legnagyobb ilvnemü hvai vállalat saját vilauy 
világítási teleppel 20 lóerejfl kőz dynamo loco- 
mobillal.

SFST Edeison-íéle ideál "Tgeg 
ELECTRO BIOSKOP 

tVillamos mozgólitnyképek)
« x 1 n li r

élő sonsatiús mutatványok élotnagvságbnn a 
nagyobb tökéletcteségben. Kitüntetve számos or­
szágos kiállításon, az életből véve terméizoi 
utáni felvételek reprodukálása által a gyönyörű 
ezcénák, aktuálitások, látványosságok, drámik, 
regék, bikaviadalok, harczi események, humor!«’ 
tikus történetek, illúziók stb 800 szá nbél áll az 
üsize« müsorezat 11 L gszen áoziósabbak az éló 
mutatványok.

P. hé 10-től 11-ig. 1. Utazás Nnza és
Monaco között felvéve a robogó gyorsvonatról. 
2. dolgozó elefántok, egy fűrésztelepen (Indiá­
ban.) 3. Egy érdekei uj«ág czikk. (Tréfás.) 4, 
Az fildöiölt vadorzók. (Nagyon érdekes) Küz­
delem a vadorzókkal az elfogatásuk és a töl iti.
5 Fregoli a hires átváltozó művész 18 kfll n 
féle átváltozásaiban 6 Menyasszony szökti téi 
Automobilon. 7. A vőlegény várási és üdvözlése.
8 A Blökteféi. 9. Az apa fldvözlé«o. 10. Ér'< s- 
zés n templomnál és az Esketés 11 Az Mpa 
elkéséso és végűi a kibékülés. 12. Szarvas tb Iá 
szat erdőn és vizen. 13. I’.irt Arthu- védelme I 
14 Little Tioh, hirei amerikai koníkui az ö 1 
méter hosszú csípőivel.

Minden 2-ik nap aj műsor I I Naponta 3 
nagy előadás Hétköznap este 7, 8 és 9 óra'-or 
Vasárnap délután 4 órától minden é-ában. Min­
den kedden és csütörtökön este 0 érakor előadás 
arak részére igen] érdekf-szitő látványosság 11 
Helyárak : Zártszék 40 kr, I. hely 30 kr, 11. 
holy 20 kr, III hely 15. Gyermekév 10 éven 
alul az ellő H helyen a félárt fizetik. III. hely 
20 kr Katonák és gyermekek a III. hevei 
10 krajozár.

Szives pártolást kér tisztelettel

Lifka Emesztin
tulajdonosnő.



A legnagyobb vállalat a látványosságban 
i.Jize ne ni tévesztendő hasonló utánzókkal.

'-aját leíróiéi és saját vetítőgép. Először 
I Uhutó: Debreczenben, a Vásártéren csak

BIOS KÖP
1 Javi ott es kitünően átdolgozott Kinematograf.

I ír nil pig

DEBRECZEN 1904. auguaztus o.

Sík

K készülék I’árisban az 1900. évben a 
(Iraml l’rix-vel lett kitüntetve. S00 lámpafény- 
i.yel. li ivlámpával van kivilágítva; e vállalat 
•> hónapig Uerlinbeu, li hónapig Triesztben, (i 
hónapig (Ir.iczban, (i hónapig Budapesten stb. 
nagyobb városban óriási feltűnést keltett Ál­
landó szerződése Budapesten. Helyárak: Zárt­
szék 80 till., I. hely DO fill., 11. hely 40 fill , 
Hl. hely 30 fill. Iskolák és egyletek tömeges 
megjelenése esetén kedvező belépti-dijban ré­
szesülnek. Előadások naponta este 7, 8, !l 
1 raknr Vasár- és ünnepnap 3 órától óránként 
\ illiinyvilagitás saját 20 lóerejü gőzgépével.

Mü oi :
Augnszlns 9- l. Szerelmi kaland 2. Ökrök

BzUfásH. 3. liudnf osti életkép. Saját felvétel.
1. Aliáltozó művész, ö. Dráma a tenger fene­
kén ti. Mlr-ÓBZ látomány 7. Kirándulás Olasz 
< rszáiib-. hím in. 8. Utolsó urnapi körmenet Bócb 
l en. 9. A világ legjobb tornászai. 10. A meg 
I -putr Ámor. 11. Jouvilie panoráma. 12. Ó, 
a fog. 13. Divatos keringő. 14. Családi örömök.

Minden hétfőn és pénteken este 9 óra­
kor előadás csak felnőtt férfiak részére. Ezen 
előadáson Dojen tanár < peráczió műtétéi 
lösznek bemutatva, mérsékelt felemelt helv- 
árakkal.

A Kinemotográf egy fonográffal van ösz- 
zekapcsolvu, mely a leghíresebb énekesek es 

énekesnők dalait- és hires komikusuk kupiéit
ad,., ele

ItHpi műsor vegén minden nap az orosz Japán 
bíborából képlet lesz bemutatva.
Szán., s látogatást kér

kiváló tisztelettel
Narten György,

tulajdonos.

Kit h haiiiMVMin jr smjiikv;

nyerhető a híres Hajdúsági
bajuszpedrő basználataáltal, 

I melylegjob az összes bajusz- 
pedrö készítmények között. 

4 A bajuszt nem töri, nem 
v tépi, mindég szép állásban 

tartja és soha sem kemé- 
nyedik meg.

Et;y doboz ára 50 fillér.
Kapható:

Dr. Rotscnek V. Emil
" •'l/.cy. utóda

Grc'sz Hagy Ferenc®
gyógyszerésznél

Debreczen, Kossuth-utcza 8. sz
Valamint Tóth Béla gyógyszertárában.

Itt először! Újdonság! Itt előszörI 
Debreczenben a vásártéren

= látható a LIFKA féle vjlá»hirji

Muzeum és Panomaíihrn
1 csoport. Bárki megtekintheti nem- és 

időkiilönbség nélkül. Tartalmazza a mintázás 
mechanikai mestermüveit életnagysága törté­
nelmi és mithologiai viaszalakokban. I, Sán­
dor szeri, király és Draga királyné. II. X. Pius 
pápa ő szentsége arany trónusán, III. Mutsu- 
biíó mikádó japán császár. IV. A szerb királyi 
pár meggyilkolása.

II. csoport- C.-akis 18 éven felüliek te- 
kintheiik meg. Minden pénteken kizárólag a 
nők részére tartatik fenn. A tárlat első része 
azonban bárki által mindenkor megtekinthető. 
Tarmalmazza az anatómiai prapraátumokat 
művészies kivitelben.

Nyílva naponta reggel 9 érától este 10-ig.
Bfllópti dij : személyenként 30 fill. 10 

éven aluli gyermekek és katonák őrmestertől 
lefelé 20 fillér.

Skóth Sándor
fegyvermüves,

Piacz-uteza 34-ik szám 
a íőposta mellett.

Műhelyemben vadász és golyós, úgyszintén amerikai Winchester fegyve 
rek javítását szakértelemmel és felelősségre elvállalok, igen mérsékelt árak 
mellett. A n. é vadász és spor,kedvelők szives pártfogását kéri

______  Skóth Sándor.
Töltényeket megbizkató pontossággal készítek

A legolcsóbb 
bevásárlási forrás

Székely Jenő és Taisa
utóda

ári is aii-iivat
czipőraktár cégnél

Piacss-
Os Szent-Anna-utcia 

car kan.

Elösmert legjobb minőségű -----

Eperjesi cserép-kályhák
leszállított árak mellett

továbbá:
Főzőedények, takarék-konyhák, épület- 
vasalások, gazdasági eszközök, tetőle­
mezek, mérlegek, revolverek, töltények

=E nagy választékban. E

a legjutanyosabb arban kaphatók:
KOVÁCS GYULA vasüzletében

a „BIKA“ szálloda mellett.

IHALY 
Sámuel

FŐTÉR 3°‘ DREHERREI
SZEMBEÜ.

T. ez.
Becses figyelmébe ajánlom foly­

ton fejledö ízlés és divat követelmé­
nyeivel lépést tartó

— münyomdámat —
különlogessógeim : esküvői meghívók 
ós eljogysési jegyek, névjegyek stb. 

Teljes tisztelettel

Mihály Sámuel.

Debreczen, nyomatott a város könyvnyomdájában. 1904.

V-;ű- * ■'

PAPIRRAKTÁR, IRODASZEREK- és 
KÜLÖNLEGESSÉGEK, ÜZLETI KÖNYVEK

ÁRUHÁZA.

OLAJ és VIZFESTÉSZETI KEL­
LÉKEKBEN DÚS VÁLASZTÉK.

MINDEN EREDETI
GYÁRI ÁRBAN!


